LESSON 17, 1000 WORDS, English with Eva

€9

1 |love [Iav] milovat, laska
I have always loved you. Do VZdy som ta miloval. TieZ
you love me too? ma milujes?
2 | hate [hert] nenavist, nendvidiet
| hate to say that. | hate Nerad to hovorim.
having to do that. Neznasam, ked'to musim
robit.
3 | figure out ['frgjer auvt] vyriesit
I can't figure it out. Nemézem na to prist.
4 | hyphen (between two ['harfan] pomlcka (medzi dvoma
words) slovami)
Frydek-Mistek (a town), Frydek-Mistek (mesto),
john@solo-cz.com john@solo-cz.com
5 | dash (in a sentence, [df] (ns
instead of comma) ‘'sentans, in'sted av | POMICka (vo vete miesto
'ka:ma) Ciarky)
This sunny weather - with Toto slnecné pocasie - s
its highest temperatures @ najvyssimi teplotami
around 40° - is terrible. okolo 40 ° - je hrozné.
6 |slash [sleef] lomka, rozrezat
3/4; Three things need to be 3/4; Je potrebné pouZit
used - sugar/salt/water. tri veci — cukor/sol/vodu.
7 | underscore [ Andar’sko:r] podciarknut,
podciarknutie
peter_sloan@zero.eu peter_sloan@zero.eu
8 | instead of [zn'sted Av] namiesto koho, ¢coho
Can | go instead of you? Mébézem ist namiesto
teba?
9 | climb; climber [klazm; 'klatmar] | stupat, splhat, vyliezt;
horolezec
| wouldn’t climb so high. Tak vysoko by som
nevyliezol.
10 | increase/decrease ['1n kri:s/ di kri:s] | zvySit/znizit
increase in/decrease in zvysenie, narast
¢oho/znizenie ¢oho
We have seen a big increase Zaznamenali sme velky
in prices. ndrast cien.
11 | communicate, [kam'juna kert, komunikovat,



mailto:peter_sloan@zero.eu

communication

kam juna'kerfan]

komunikacia

We should try to improve

Mali by sme sa snaZit

communication. zlepsit komunikdciu.
12 | careful ['kerfal] opatrny
Be careful! Bud'opatrny!
13 | satisfied ['seet1 sfaid] spokojny
We weren't satisfied with Neboli sme spokojni so
the service. sluzbou.
14 | repeat [r1'pi:t] opakovat
Please, can you repeat what @ Prosim, mézete
you've just said? zopakovat, co ste prave
povedal?
15 | sit-sat-sat; sit down; sit [sit-saet-saet; sit | sediet-sedel-posadené;
back daon; s1t baek] sadnut si; pohodlne sa
posadit
There is no place to sit. Nie je si kam sadnut,
16 | behave; behavior [b1'heryv;
b1'he1vjar] spravat sa; spravanie
I didn’t like his behavior. Jeho sprdvanie sa mi
Behave yourself! nepdcilo. Spravaj sa
slusne!
17 | cross; crossroad(s) [kra:s; prejst, prekrocit, kriz;
'kra:s rowd(s)] razcesti, krizovatka
I bought a small silver cross. Kupil som si maly
strieborny kriz.
18 | across [2'kra:s] cez
| live just across the street Byvam hned'cez ulicu
from here. odtialto.
19 | allergy; allergic to ['aelordzi;
9'I3:rdz1k tu] alergia; alergicky na
Any allergies? Yes, | am Nejaké alergie? Ano,
allergic to cats. som alergicky na macky.
20 | brush; brush up (on) [braf, braf Ap a:n] | kefa, Cesat s kefou,
kefovat; oprasit, osviezit
Si
I need to brush up on that Musim si tu schopnost
skill a little. trochu oprasit.
21 | sunny ['sAni] sine¢ny

It was a beautiful sunny
day.

Bol krdsny slnecny den.




22

fog; foggy

[fa:g; 'fagi]

hmla; hmlisty

That’s a foggy morning.

To je hmlisté rano.

23 | save; saving; savings [se1v; 'se1vin; uloZit; spasny, v
'se1vinz) zloZeninach -Setriaci;
uspory
You saved my life. Zachranil si mi Zivot.

24 | early ['3:rli] coskoro, skoro, skory
It’s too early to say that. Na to je prilis skoro.

25 | miss [mis] sle¢na, minut, chybat
Did you miss me? | miss Chybal som ti? Chybas
you. He missed the train. mi. Zmeskal viak.

26 | be into st. [bi: 'Intu] byt do nieCoho zapaleny,

o nieco sa zaujimat
What is she into? She is into Co ju teraz bavi? Teraz
cars now. sa venuje autam.

27 | depend (on) [d1'pend] zélezat (na)

It will depend on his Bude zdlezat na jeho
parents. rodicoch.

28 | approx. = approximately [o'pra:ksamatli] | cca. = priblizne

I have run approximately 10
km per day.

Denne som nabehal asi
10 km.

29 | power ['paver] moc, sila, elektrina,
napajanie
My power bills are so high. Moje ucty za elektrinu su
také vysoké.
30 | honest; honestly ['a:nast; Uprimny; Uprimne
‘a:nastli] povedané

Let me be honest with you.

Dovolte mi byt k vam
uprimny.

31

straight; straight ahead

[strett; stre1t

rovny, Uprimny, priamo;
priamo vpred

Go straight ahead. | am
trying to be straight with
you.
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Chodte rovno. Snazim sa
byt k tebe uprimny.

32

customer

['kastamar]

zadkaznik

With respect to our
customers, we have decided
to cancel the contract.

S ohladom na nasich
zakaznikov sme sa
rozhodli zmluvu zrusit.

33

supplier; supply; supplies

[se'platar;
sa'plar; sa'plaiz]

dodavatel; zasobovat;
zasoby




All supplies were sent back.

Vsetky zdsoby boli

zaslané spdt.
34 | manager ['maenadzar/
‘meaenidzar] manazér
Can you call the manager, Moézete zavolat
please? manaZéra, prosim?
35 | manage ['maenadz /
‘maenid3] spravovat, zvladat
Don’t worry, you’'ll manage
(it). Neboj sa, zvlddnes to.
36 | arrange [8'reinds] usporiadat, zariadit
My brother will arrange Vsetko za mna zariadi
everything for me. méj brat.
37 | material; raw material [ma'trrial; ra:
ma 'trrial] material; surovina
The material hasn't arrived
yet. Material zatial nedorazil.
38 | stock; warehouse [sta:k; 'wer haos] | sklad, vyvar; sklad
They sent it straight from Poslali to priamo zo
the warehouse. | like skladu. Mdm rada kuraci
chicken stock. vyvar.
39 | office; office hours ['2:fas; 'a:fas kancelaria; aradné
aorz] hodiny
I'll be out of office Zajtra budem mimo
tomorrow. @ kanceldrie.
40 | company ['knmpani] spolo¢nost, firemné
I've been working for this Pracujem pre tuto firmu
company for six years. uZ Sest rokov.
41 | private / public ['praivat; 'pablik] | sikromny / verejny
Is it better to go to public or Je lepsie chodit na Stdtne
private schools? alebo sukromné sSkoly?
42 | business; trade; commerce | ['biznis; treid; podnikanie, obchod;
‘kamars] obchod, obchodny;
komercia, obchodovanie
Theyre going to open a Otvoria tu nové
new trade center here. obchodné centrum.
43 | follow; following; follower | ['falou; ‘falovin; | nasledovat; nasledujuce;

‘falovar]

nasledovatel

Please, read following
instructions.

Precitajte si prosim
nasledujuce pokyny.




44

advice; advise; adviser
(advisor)

[aed'vats;
&d'vaiz;
ad'vaizar]

rada(y); radit, podat
spravu; poradca

He gave me a lot of good
advice.

Dal mi vela dobrych radd.

45

instructions, instructor

[1n'strakfanz,
In'straktar]

instrukcie, inStruktor

Is it possible to book an
instructor?

Je mozné si objednat
instruktora?

46

skill; skillful

[skil; "skilfal]

zruénost; Sikovny

He is a very skillful worker.

Je to velmi sikovny
pracovnik.

47 | soft [sa:ft] makky, nealkoholicky

They offered only soft Ponukali iba

drinks. nealkoholické ndpoje.
48 | air [er] vzduch, vetrat

I can feel something in the

air. Citim nieco vo vzduchu.
49 | word; word for word [w3:rd] slovo; slovo od slova

I'll give you my word on
that.

Na to vam ddm svoje
slovo.

50

situation

[ sifue1fan]

situdcia

I don't know how to get out
of this situation.
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Neviem, ako z tejto
situdcie von.




BONUS PHRASES

You have crossed the line.

€9

Zasli ste prilis daleko. To uzZ je cez
Ciaru.

Anything else? - That's all. Thank you.

Nie¢o dalsie? - To je vietko. Dakujem.

It doesn’t matter.

To je jedno.

It depends.

To zalezi. /Ako kedy./Ako Co.....

To be honest.....

Aby som bol Uprimny.....

For better or worse.

V dobrom aj v zlom. Nech uz to
dopadne akokolvek.

Do you follow me?

Chapes ma? (Stihas chapat, ¢o ti
hovorim?)

We’ve got a situation here.

Mdame tu mensi problém.

In other words....

Inymi slovami....

Save it for a rainy day.

Nechajte si to na horsie ¢asy. Nechaj si
to pre stryka Prihodu.




TIME CLAUSES [tatm 'klo:z1z] casové vety

-refer to the future but use the present simple or present perfect tense after the conjunctions
(-odkazuju na buducnost, ale po spojkdch nizsie uvedenych spojkdch sa pouZiva pritomny cas prosty
alebo predpritomny cas)
-conjunctions: as soon as, when, after, before, by the time, while, until

[z su:n &z, wen, '&ftar, br'fa:r, bar da tazm, wail, an't1l]
(spojky: len o, az, po, nez, nez, zatial ¢o, kym nie)
note: do not confuse time clauses with object clauses that follow after: | wonder..., | don’t know...,
Tell me...., Ask me...., Don’t tell me....Don’t ask me.....

Examples: 1 don’t know when he will come. Don’t tell me when he will come.

(pozndmka: nezamienajte vedlajsie vety Casovej vety s vetami predmetnymi, ktoré nasleduju po
vetdch typu: Som zvedavad..., Neviem..., Povedz mi...., Spytaj sa ma...., Nehovor mi.... Nepytaj sa

Napr.: Neviem, kedy pride. Nehovor mi, kedy pride.)

Examples of time clauses: (priklady casovych viet)

| will call you as soon as | get there. (Zavoldm vam, len ¢o tam dorazim.)

When | see him, | will let you know. (AZ ho uvidim, ddm vam vediet.)

Wait until he has gone. (Pockajte, az odide.)

Before | go, I'd like to ask you something. (NeZ odidem, rad by som sa ta na nieco spytal.)

I’ll come after I've finished. I'll come as soon as | am done. I'll come when | have finished.
(Pridem, aZ skon¢im. Pridem, len ¢o budem hotovy. Pridem, aZ skonc¢im.)

| would like to do it while I'm on my vacation. (Chcel by som to urobit, ked’som na dovolenke.)
We’ll be done by the time you get there. (NeZ tam dorazite, budeme hotovi.)



PREFERENCE - rather, d’better, prefer (preferencie - skér, radsej, preferovat)
[ 'preforans, 'reedar, d 'betar, pri'fs:r]

PREFER TO/-ING (preferovat, ddvat prednost, radsej, skor....)

| prefer to live in a village. | prefer living in a village. | prefer cats to dogs. | prefer to live in
a village rather than live in a town. I'd prefer to live in a village (rather than live in a
town).

(Radsej Zijem na dedine. Preferujem byvanie na dedine. Mdm radsej macky ako psy.
Radsej Zijem na dedine ako v meste. Radsej by som Zil na dedine (ako v meste).)

RATHER / RATHER NOT + infinitive without “to” (radsej, skér/radsej nie, skor nie)

I’d rather go alone. | would rather go alone. | “d rather not go there alone. I'd rather go
there than stay here.

(Radsej péjdem sam. Radsej by som Siel sam. RadSej by som tam nesiel sam. Radsej tam
pbjdem, neZ by som tu zostal.)

‘D RATHER SB. DID ST. (byt radsej, keby niekto nieco urobil) @
I’d rather you did it. I’d rather you didn’t tell anyone.

(Bol by som radsej, keby si to urobil ty. Bol by som radsej, keby si to nikomu nepovedal.)

‘D BETTER = had better, D" BETTER NOT ......these are similar to “should, shouldn’t” or “it
would be better if ”

(radsej, bolo by lepsie, keby .... podobné ako "mal by som / nemal by som" alebo "by bolo
lepsie, keby som")

I’d better leave earlier. You'd better take a raincoat. I'd better do it right now.

(Radsej odidem skér. Vezmi si radsej pldstenku. Radsej to urobim hned.)




RELATIVE CLAUSES [ 'relativ 'kla:z1z] (vztazné vety)

-pronouns that are used here: who, which, that, whose, whom, where, why, when
[hu:, wil, dzet, hu:z, hu:m, wer, wal, wen]
(zdmend, ktoré sa tu pouZivaju: ktory, ktory, ktory, ktorého, ktorému, kde, preco, kedy)

-they give us essential or extra information about the subject or an object of the
sentence

(-poskytuju nadm zdkladné alebo dodatocné informdcie o podmete alebo predmete vety)
-we use WHO, THAT, WHICH (only for things), WHOSE, WHOM, WHERE (talking about
places), WHAT (= the things that/everything that; not after: superlatives; everything,
something, nothing, anything, some, any, no, little, few, all!), WHY (talking about
reasons), WHEN (talking about time)

(-pouzivame WHO (ktory), THAT (ktory), WHICH (ktory-len pre veci), WHOSE (ktorého),
WHOM (ktorému), WHERE (kedy — ked hovorime o miestach), WHAT (¢o,; nepouZiva sa
po : superlativoch, vsetko, nieco, nic, cokolvek, niektoré, akékolvek, nie, mdlo, mdlo,
vsetci!), WHY (prec¢o — ak hovorime o dévodoch), WHEN (kedy — ak hovorime o case)

Examples: (Priklady:)

The woman (who/that/whom) | wanted to speak to was already gone.

(Zena (s ktorou/s ktorou/s ktorou), s ktorou som chcel hovorit, uZ bola pre¢.)

The place where we met was closed.

(Miesto, kde sme sa stretli, bolo zatvorené.)

The reason why | left was very simple.

(Dévod, pre¢o som odisiel, bol velmi jednoduchy.)

Those girls whose parents are not here were uncontrollable.

(Tie dievcatd, ktorych rodicia tu nie su, boli neovlddatelné.)

All those places where he took me were magic.

(Vsetky tie miesta, kam ma vzal, boli kizelné.)

The boys (who/that) | work with are very kind. The boys with whom | work are very kind.
(Chlapci, (s ktorymi/s ktorymi) s ktorymi pracujem, su velmi mili. Chlapci, s ktorymi
pracujem, su velmi dobri.)

Mr. Smith, to whom | feel grateful (who | feel grateful to), will open the ceremony.
(Ceremonidl zacne pdn Smith, ku ktorému pocitujem vdacnost (ku ktorému citim
vdacnost).)

| met John, who/whom | hadn’t seen for 10 years.

(Stretol som Johna, ktorého/ktorého som nevidel 10 rokov.)

Do you know what | mean? Show me what you mean.

(Viete, co mam na mysli? UkdZ mi, ¢o tym myslis.)

Those times when we were kids are gone.

(Tie casy, kedy sme boli deti, su prec.)



1. defining relative clauses define a person or a thing, they cannot be omitted, they are
not separated by commas. They provide essential information.

(1. urcujuce, definujuce vety vztazné urcuju osobu alebo vec, nemozno ich vypustit,
neoddeluju sa Ciarkami. Poskytuju zdsadné informdcie.)

When the relative pronoun refers to the object, it can be omitted:

(Ked'sa vztazné zameno vztahuje k predmetu, mozno ho vynechat:)

She is the one (who / that) | love. She is the woman (who / that) | want to marry.

(Ona je ta (ktoru/ktoru) milujem. Je to Zena (ktoru/ktoru), ktoru si chcem vziat')

When the relative pronoun refers to the subject, it cannot be omitted:

(Ked'sa vztazné zameno vztahuje k podmetu, nemoZno ho vynechat:)

This is the girl whose parents sponsored it. The woman who lives on the second floor is
crazy.

(Toto je dievéa, ktorého rodicia to sponzorovali. Zena, ktord byva na druhom poschodi, je
sialena.)

2. non-defining relative clauses provide extra information, they can be omitted and are
separated by commas:

(2. neurcujuce, nedefinujuce vztazné vety poskytuju dodatocné informdcie, mozno ich
vypustit a su oddelené Ciarkami:)

Martina, the woman that | love, is going there with us.

(Ide tam s nami Martina, Zena, ktoru milujem.)

Martina, the woman who | want to marry, will be there too.

(Martina, Zena, ktoru si chcem vziat, tam bude tiez.)

Mr. Jones, who you spoke about, was very energetic.

(Pdn Jones, o ktorom ste hovorili, bol velmi energicky.)

She shouted at the kids, which was very bad of her.

(Kri¢ala na deti, ¢o od nej bolo velmi zlé.)

Compare defining relative clauses: (Porovnajte definujtce vztazné vety:)
We stayed at the hotel that Peter recommended.

We stayed at the hotel which Peter recommended.

We stayed at the hotel Peter recommended.

(Byvali sme v hoteli, ktory nam Peter odporucil.)

We have a few friends who work in Paris.

(Mdme pdr priatelov, ktori pracuju v PariZi.)

And non-defining: (A nedefinujuce:)

We stayed at the Clarion Hotel, which Peter recommended/which was recommended by
Peter.

(Byvali sme v hoteli Clarion, ktory Peter odporucil / ktory odporucil Peter.)

David, who is my brother, is going to visit us.

(David, €o je moj brat, nas navstivi.)



Note: (Pozndmka:)

-none, neither, any, either, some, many, much, (a) few, both, a lot of, half, each, most,
one, two, three.... + OF + WHICH/WHOM

(-Ziadny z mnohych, ani jeden z dvoch, ktorykolvek, ktorykolvek z dvoch, niektory, mnohi,
mnohi, niekolko, obaja, mnoho, polovica, kazdy, vécsina, jeden, dva, tri .... + z +
coho/ktorych)

-nothing of which, the cause of which, the name of which.......

(- z Coho ni¢, pricina coho, ktorého meno ....... )

They have two children, both of whom are girls.
(Maju dve deti, z ktorych obe su dievcatd.)
They have two children, neither of whom is a girl.

(Maju dve deti, z ktorych ani jedno nie je dievca.)

They have two children, either of whom can study abroad.

(Maju dve deti, z ktorych kaZzdé méZe studovat v zahranici.)

They have two cars, both of which are Renault.

(Maju dve autd, z ktorych obe su Renault.)

They have many children, none of whom is a musician.

(Maju mnoho deti, z ktorych Ziadne nie je hudobnik.)

They have many cars, three of which are white.

(Maju mnoho dut, z ktorych tri su biela.)



USED TO, WOULD (“byvalo” ©)
[ju:zd tu, wod]

-something happened regularly or repeatedly in the past but it does not
happen anymore or the intensity is lower

(-niec¢o sa v minulosti pravidelne alebo opakovane dialo, ale uZ sa to
nedeje alebo je intenzita niZsia)

| used to play tennis when | was a kid. (And | don’t it play anymore).
(Ked'som bol maly, hrdval som tenis. (A uZ ho nehrdm).)

Here used to be my playground. (And it is not there anymore).

(Tu byvalo moje ihrisko. (A uz tam nie je).)

She used to have long hair.

(Mala dlhé viasy.)

| used to eat chocolate much more than | do these days.

(Predtym som jedol cokolddu ovela viac ako dnes.)

Did you use to eat it when you were a child?

(Jedol si to, ked'si bol maly?)

| didn’t use to like her but now | do.
(Kedysi som ju nemal rdd, ale teraz uZ dno.)

-“would” can be used in similar meaning:

(-,would” je mozZno pouZit v podobnom vyzname:)

The dog would bark every day and it made me crazy.

(Ten pes Stekaval kaZdy dent a mna to privddzalo k Sialenstvu.)
Whenever he rode his bike, he would visit his grandma.
(Kedykolvek isiel na bicykli, navstevoval babicku.)



